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JlarHasi cTaThs TOCBSIIEHA BOTPOCaM MPOQPECCHOHATBHO-OPUEHTHPOBAHHOTO OO0yYCHUS
PYCCKOMY $I3BIKY KaK WHOCTPAHHOMY B MEIUIIMHCKOM YHHUBEpPCUTETE. ABTOPOM CTaThH
paccMaTpuBaeTcsi BO3MOKHOCTh NMPUMEHEHHSI MAaTEPHAJIOB CHTYAIIHOHHBIX KIMHUYECKHUX 33734 B
KauecTBe MPOECCHOHATBHO-OPUEHTUPOBAHHBIX TEKCTOB Ha 3aHITHIX 10 PYCCKOMY SI3BIKY Kak
WHOCTPaHHOMY B MEIUIIMHCKOM YHUBEPCHUTETE.
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The article is devoted to the issues of professionally oriented teaching of Russian as foreign
at a medical university. The author of the article consider the possibility of using materials of
situational clinical problems as professionally oriented texts on the lessons of Russian as a foreign at
a medical university.
Keywords: professionally oriented education, Russian as a foreign language, professionally
oriented reading.

CoBpeMeHHOE  HMHOSI3BIYHOE  OOpa3oBaHME  XapaKTepu3yercs  NpodeccCHOHaIbHOU
opueHTHpoBaHHOCTHIO. [IpodeccnonanbHO-OpHeHTHPOBaHHOE O0yUYeHHEe TPUHUMAET BO BHUMaHUE
MOTPEOHOCTH OOydYaOIMXCS B HM3YYCHUM WHOCTPAHHOTO $3bIKA, CBSI3aHHBIE C HMX Oymymien
npodeccuoHallbHON  AeATenbHOCThIO. Hapsimy ¢ oBmageHueM OyayliMMH — ClieHUAINCTaMU
podeccrnoHaIbHO-OPUEHTUPOBAHHBIM SI3BIKOM B IIpolecce MPoecCHOHANTBHO-OPUEHTUPOBAHHOTO
00yueHus MPOUCXOJUT PA3BUTHUE IMYHOCTHBIX KaueCTB 00yJaIOIINXCS, 0CBOCHUE KYJIbTYPbl CTPAHBI
M3Y4aeMOro f3blKa U OCOOBIX HaBBIKOB, OCHOBAHHBIX HA MPO(PECCUOHANbHBIX U JTUHIBUCTUYECKUX
3HaHMsX [6]. OTmeuaercs, 4TO NPOQecCHOHATBHO-OPUEHTHPOBAHHOE OOy4YeHHUE HWHOCTPAHHOMY
SI3bIKY HOCUT MHTETPUPYIOIIMN U MEXAUCUUIUIMHAPHBIA Xapaktep [6; 1], MOCKOJIbKY B mpolecc
MHOSI3bIYHOTO OOYYEHHS] MHTETPUPYIOTCS CHElHadbHble AMCHUIUIMHBI. Tak MHOCTPAaHHBIN S3bIK
CTaHOBUTCS CPEJCTBOM IS MOJTyYSHHS TOTIOTHUTEIbHBIX MPO(PECCUOHANBHBIX 3HaHUH, TOBBIICHUS
npodeccruoHalbHO KOMIIETEHTHOCTH, pelIeHHs 3a/1a4 B cpepe mpodhecCHoHaIbHON AeSITENbHOCTH.

[IpodeccronanbHO-OpUEHTUPOBAHHOE 00yUEHUE HallEeIeHO Ha (OPMUPOBAHUE HWHOSIZBIUHOM
KOMMYHHKAaTHBHOM KOMIIETEHIMU. B CBs3M C 3TUM OTMedaeTcss HEeOOXOIUMOCTh MOHUMAHHS
OTpENeNIEHHBIX ~KOMMYHUKATUBHBIX MPAKTUK s pa3paboTku  3G(GEKTUBHBIX  MPUEMOB
COBEPILEHCTBOBAHUS MEIULMHCKON AesTenbHOCTH |5, C. 194]. Ilpennonaraercs, 4To B pe3ynbTare
oOyueHusi Oyaymuid crnenuasucT AO0bKeH o0nagaTh ONpPENEJICHHBIM O00bEeMOM 3HAHUW IS
3¢ GEKTUBHOTO WHOSI3BIYHOTO MPO(ECCHOHANBFHOTO B3aMMOJCHCTBHS, B TOM YHCJIE W 3HAHUSMHU
BepOAIIbHOTO M HEBEpOAIbHOTO MOBEACHMS NPEACTaBUTENCH HHOS3BIYHOTO MPOecCHOHATBLHOTO
co00I1IecTBa; YMEHHUSIMU U HAaBBIKAMU JIEJIOBOTO OOIICHUSI C IPECTABUTENSAMH IPYTUX S3BIKOBBIX U
KYJIBTYPHBIX COOOIIECTB, HAaBBIKAMU BOCTIPUSATHS M TIOHUMAHUS HMHOS3BIYHBIX TEKCTOB,
HEOOXOAMMBIX JUISl pelieHus 3a/1ad B cepe npodeccHoHaNbHON esaTenbHOCTH [4, ¢.294].

IIpu omnpexneneHun coaepxaHus MpodecCHOHATBHO-OPUEHTUPOBAHHOTO HMHOS3BIYHOTO
oOy4yeHHsl TpernojaBaresb HEUW30eKHO CTaJKHBaeTCs C MpolneMoil oTOopa W OpraHu3aluu
CMELMANIU3UPOBAHHOTO  TEKCTOBOTO  MaTepuana M pa3pabOTKM  Y4eOHBIX  MaTepualioB,
COOTBETCTBYIOILIHUX LIEJISAM U 3a/1auaM o0ydeHus [8]. Psom uccnenoBaTeneil TeKCT paccMaTpuBaeTcs
OCHOBHOHM equHHULEH ydeOHOro matepuana [3; 8]. Beimenstorcs cienyromue KpuTepuu oTtOopa
TEKCTOBOT'0 MaTepuaia s NpoQecCHOHANTbHO-0PUEHTHPOBAHHOTO YTESHUS:
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— MpPEeIMETHas CBA3HOCTh TEKCTOB;

— X TeMaTh4yecKas LEeIbHOCTD;

— uH(pOpMaTHBHAS 3HAYMMOCTh ¥ HOBU3HA;

— (hyHKMOHaNBHAS 00YCIIOBIEHHOCTb.

[ToMHMO ATHX KPUTEPHEB OTMEYACTCS BAXHOCTH CMBICIIOBOW 3aBEPIICHHOCTH TEKCTA, €To0
CTPYKTYPUPOBAHHOCTH M OPUEHTALMM HAa KOMMYHHKATHBHYIO 3a7ady JUIsl MPOTHO3UPOBAHHS e
BBINOJIHEHUS TIPU PabOTe ¢ 0OTOOPAHHBIM TEKCTOBBIM MaTepuaiioM [7, c. 61-62].

BBuny cBoeil cnenuguky, BbIpaXXEHHONW B COAEpKaHUM NPO(EeCCHOHAIbHON JIEKCUKH,
MPUCYIIMX WM TI'PAMMATHYECKUX W CHHTAKCHYECKHX KOHCTPYKIHHA, TPO(HEecCHOHATHHO-
OPUEHTHUPOBAHHBIE TEKCTHI MOT'YT MPEJICTABIATEH CIOXKHOCTh B BOCTIPHSTHH JJIsl OOydaromuxcs [2, c.
653].

B 10 ke Bpems oOparaercsi BHUMaHHE Ha TO, YTO aKTyaJlbHOCTh HH(POPMAIIUU B TEKCTOBOM
MaTepualie W ero mnpogeccHOHaTbHasi OPUEHTHPOBAHHOCTh MOJKET MO3UTHBHO CKa3aThCs Ha
(hopMHUpPOBaHMHM KOMMYHHUKAaTUBHOM KOMIIETEHIIMH B y4eOHO-TIpoeccHOHaIbHOM cpene [2, c. 654].

B xauecTBe mpoeccnoHATbHO-OPUEHTHPOBAHHBIX TEKCTOB Ha 3aHATHUSIX PYCCKOTO SI3bIKa KaK
WHOCTPAaHHOTO B MEIUIIMHCKOM YHHBEPCUTETE IMPEJCTABISETCS BO3MOXKHBIM HCIOJH30BAHNE
MaTepualla CUTYAI[MOHHBIX KIMHUYECKUX 3a/7ad. YUWTHIBAs BBIIICTIEPEUHCICHHBIE OCOOCHHOCTH
po(hecCHOHATFHO-OPHEHTUPOBAHHBIX TEKCTOB, CIEAyeT OTMETHTh, YTO pabdoTa ¢ TEKCTaMHu
moI00HOTO poJia MOXKET OBITh OpraHW30BaHA B TPyIIaxXx ¢ OOYYAIOUIMMH C yYPOBHEM BIIaJICHUS
PYCCKUM SI3bIKOM KaK WHOCTPAaHHBIM HE HIKE CPEIHETO.

CuTyallioHHBIC KIMHAYECKHE 3aJaddl TIPEJICTABISIFOT COOOH HEOOJbIINE EMKHE TEKCTHI,
cojiepXkaIriiue KpaTKylo HHPoOpMamuio O OOJBHOM, €ro ajo0ax, HCTOpuu 3a00JeBaHUs,
MPOBEJCHHOM OOCJECIOBAaHMM W €ro pe3yibTaTax. TeKCThl JaHHOTO THMA TOIXOIAT ISt
OCMBICJICHHOTO YTEHHSI C MOCIIEIYIOIINM HCIIOIb30BaHUEM IIPEICTABICHHOM B TEKCTaX MH(OpMAaLUU
JUId pelIeHus KOMMYHHKATHBHBIX 3ajmad. Copep:kaTenbHas LEHHOCTb 3a/Jad Ipe]CcTaBieHa
IrpaMMAaTUYECKUMHU KOHCTPYKIMSIMH, XapaKTepHBIMH ISl TaHHOTO THUIa TEKCTOBOTO Marepuasia
(onepuposannviii no noeody ocmpozo preamono3no2o anneHOuyuma), CueHUGUIECKUMU
MEIUIIMHCKUMU TEPMHUHAMH, OINMCHIBAIOUIUMH 3a00J€BaHUSI W MATOJOTHYECKHE IMPOIIECChHI
(nepgpopamuenas  szea, npobolinbll pak HceryoKkda, OCmpbwlil  (YIe2MOHO3HLLL  ANNeHOUYUn),
CUMIOTOMBI (CUMNMOM «KAWLLE8020 MOUYKAY», CUMNMOM cepna, O0Ne3HeHHblU MsHC), METOJIbI
JTUArHOCTUKU ((hubpodbponxockonus, aneuepagus cocyoos); aHaTOMUYECKUE TEPMHUHBI (80pomHuas
6eHa, OpoHxuanbHoe Oepeso, nemau Kuweunuxa);, adopeBuatypel (YCC-uacmoma cepoeyurwvix
coKkpawjenuti), B TOM 4ucie ab0peBHATypbl, OTHOCAIIMEcS K MeTroiaMm auarHoctuku (LK —
L{semosoe donnneposckoe kapmuposanue, IPXIII" — pempozpadnas xoransuonankpeamozpaghust),
Ha3BaHusM 3aboneBanuii (JKKbH, XObJI, OP3), anaromuueckum tepmuHam (I[I6BB — nepeonue
bonvuiebepyosuvle genvl, 3bbB — 3a0nue 6onvuiebepyosuvle genvt). Jlekcuueckue TPYAHOCTH MPU
paboTe ¢ 3a1a4aMu MOTYT OBITh CHSITHI IPEATEKCTOBBIMU 3aJaHUSAMHU. {7151 TEKCTOB KIMHUYECKUX
3a/1a4 XapakTepHO MpeobiaaHue MacCUBHBIX KOHCTPYKIUNA B OMUCAaHUHM CUMIITOMOB 3a00JIeBaHuUs,
pe3ynbTaToB 00CieqoBaHMsI OOJBHOTO (8blsGIEHO NIOMHOe 00paszoeanue, Npu NAILNAYUU
onpedensiemcs pe3kas O0le3HeHHOCMb, YY8CMEUMEbHOCHb HA mblle Kucmu Hapyuena). Pabota ¢
TEKCTaMU CUTYallMOHHBIX KIIMHUYECKUX 3a/1a4 MOKET BKIIIOUaTh B ce0s 3aaHus PEenpOAyKTUBHOIO
XapakTepa, HampaBleHHbIE Ha TIOMCK OINpeleIeHHON NH(OPMAIIUK U BOCTIPOU3BEACHUS TEKCTOBOTO
MaTtepuana. 3aJaHusl MPOAYKTUBHOTO XapaKTepa, HAMpaBJICHHbIE Ha BBIPAKEHHE MEBICIEH B
MMCbMEHHOM WIIM YCTHOM BHUJE, HApUMEpP, MOHOJOTHYecKas pedyb B cutTyanuu «CooOrieHue o
00JBFHOMY, TUAJIOTHYECKas peub B CUTyaluu «Bpau-nanueHT.

Takum oOpa3om, UCTIOTB30BAaHUE MaTepUalia CUTYAIIMOHHBIX KIMHUYECKHX 3314 B KAUeCTBE
npodeccuoHaTbHO-OPHEHTUPOBAHHBIX TEKCTOB HAa 3aHATHUAX PYCCKOTO S3bIKa KaK WHOCTPAHHOTO
MEIUIIMHCKOTO TIPO(MUIS BUIUTCS MEPCIIEKTUBHBIM I ()OPMUPOBAHUS MEKITPEIMETHBIX CBS3EH U
oOydaronuxcs, TMOJy4eHUS JOMOJHUTENBHBIX MPO(PECCHOHANBHBIX 3HAHUK  TOCPEICTBOM
WHOCTPAaHHOTO $3bIKA, TOBBIIMICHUS TMPOPECCHOHATHHON KOMIIETEHTHOCTH U (OPMHUPOBAHUS
HMHOSI3bIYHON KOMMYHHKATUBHOW KOMITETEHITUH.
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